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18/82/75. Tel Avive- 

A los javerim dé la Fanagá Arzit 
Brasil 

Javerim iekarim! 

Escribo estas lineas en los dias dificiles,de preocupación para 
nosotros, y de alegria para el cinismo y la brutalidad representada en los paises 
que apoyaron la propuesta arabe ,- / 

Posiblemente todos los intentos nuestros de explicar y presentar 
al Sionismo,como parte integral del Movimiento de Liberación Nacional Judio, ante. 
los judios asd orando! apaticos o asimilizantes, no fueron nunca tan bien ayuda- 
dos como por esta resolucion de las naciones unidas, que es racial y antisemita.- 

Para nosotros estos momentos son hitoricos ( y no histerácos ) y 
debemos aprovecharlos en profundizar el esclarecimiento-en la tnuá y fuera de ella 

indicando 18 unidad y el destino . . comun entre el ser judio y sionista.- 
Comprendo que vuestra tarea es mucho mas dificil, por razones obje- 

tivas, pero deben buscar la forma adecuada de llegar a todos los marcos y esclare- 
cer. Es importante sefialar a los janijim quienes son los regimenes que apoyaron 
a los arabes (logicamente no todos); comunistas, fascistas y feudales, Sefalo re- 
gimenes y no pueblos, donde no existe la opinión publica.- 

Les deseo exito en vuestra tarea., 

Tapuz: Como ya es tradicional hasta la fecha todas las tnuot noar no hemos recibido 
la lista de las kvutzot no ו‎ que llegan de Brasil, de tal forma saber hacia 
que kibutzim orientar esas kvutzot. Con respecto a la mudo esta claro desde tiem- 
po atras que los javerim auf vienen en el marco de "Pre shnat" y la segunda kvutza 
vana Brur Jail. Vaadat Tnuá de Bryr Jail es la responsable directa del tojnit en el 
meshek. Ya estan designados los mekashrim,- Vaadat tnuá se comprometió a enviar una 
copia del tojnit al mador. Logicamente los Janijim tahbien participaran de los 18 
de seminario y de tiul que la majlká prganizá.- ו‎ 

tó 

Reciban mi mas sincero 

 


